














MOUSE MUSKETEERS ( %: 
С» 


CHEESE IT 


UMMM! THIS CHEESE FROM 
THE PANTRY 16 GOING TO ВЕ 


A TREAT FOR OUR TUMMIES, 
NON AMI! 




































EH? THIS |5 GOING BACK 
ЕЕ Tie PANTRY ! 





TRING ще МАКЕ OFF WITH THE KING'S 





ІІ 








I WONDER WHAT THOSE MEE | SEE, 
IN THIS STUFF! I THINK I 

CHEW OFF ACHUNK AND SNE T 

А TASTE TEST! 











































SO! M'SIEUR POOSYCAT, YOU RE, 

THE ONE WHO HAS BEEN 

SNITCHING ΑΝ — Caner) 
es: — 








AS I WAS SAVING BEFORE WE 
WERE 50 RUDELY INTERRUPTED 
... THIS CHEESE FROM THE PANTRY 
16 GOING TO BE A TREAT FOR OUR 
TUMMIES ! 













































MOUSE MUSKETEERS 


TRE W WILLA 


(HO HUMM) WOULD THAT 
WE COULD REST TODAY, 
NO! 


OUI! (YAWN!) BUT THE 
RASCALLY POOSYCAT 16. 
ALREADY PLOTTING SOME 
SKULDUGGERY! 


HMM... HE COWL W те NOT Heroic, Y 
ӨНЕ Kee N пт TRY If! 
ЦЄТЕМ...В22...8222... B 


LE ONE! 
ΒΖΖ.. 
< 














BLACKGUARD, 
ROGUE , KNAVE, 





ZOUNDS! NOU ARE 
IN FINE FETTLE 
TODAY! 
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7: 
FOR I WILL FOLLOW, 
、 МУ FINE FELLOW! 





GRAZE ON YON СВЕЕМ, 

GERTRUDE , WHERE WE 

WILL NOT HEAR HIS 
CRIES! 


THEY WILL NOT 
BE BACK TILL 
OAT TIME ; 








I LIKE NOT THE LOOKS 

OF YONDER KNIGHT ! 
UNHORSE THE —— 
SCOUNPREL! 












I JUST LOVE TO WATCH I FEAR THIS |6 NOT. 
BRAVE PEEDS DONE! EXACTLY SPORTING, / ` 
m MY FRIEND! 


rua ーー 








HUZZAH! 17 
K. MUST SEE 4 


YOUR 
VILLAINOUS 
VICTIM! 4 


YOU HIT A KNIGHT 


NO HEAD ! А б, WITHOUT A NOGGIN ! 
А DASTARDLY 


IT 15 THERE 
SOMEWHERE, YOUR 
HIGHNESS ! 





RESCUING PRINCESS: | 를 HORRIBLE HORACE ! 
! 


REDEEM YOURSELVES BY SHE 15 BEING HELD BY 
SHH...PONOT 
WAKEN НМ: | 





ОН, HORACE! YOU ARE THANK YOU, 
MY HORRIBLE HERO! PRINCESS ! 


^. VES, YOUR MAJESTY! 
WE SAVED HER FOR 
ANOTHER DAY! 














TREASON / 
, FOR THAT NOU MUST 

SLAY DREADFUL,THE 
DRAGON! NOW, 


I WILL WATCH FROM A Y / ІТ SEEMS A VI 
SAFE PLACE: THAT SHAME TO 
DRAGON HATES ME! DISTURB не 
NICE QUIET 
SMOKE ! 


TCH, TCH! 
SUCH 
ROUGH 


! THE MONSTER ) ` 
SEEMS MORTALLY 
WOUNDED ! 





(вен!) A HERO'S LOT IS 
А HARD ONE ,MON АМИ. 


BUT PERHAPS ) 
HE WILL DIE- ` 
LAUGHING ! Å 





ШЕ STOP! YOU ARE METHINKS IT WILL ВЕ SAFE TC 
KILLING: МЕ: WATCH THE COUP DE GRACE: yÇ 


NOU СНА,НА!) HEROES HAVE ONE MORE ρα σα 
CHANCE , BEFORE I DEMOTE YOU TO 
COWARDS, FIRST CLASS ! | | 


THERE MUST BE OWE 
VILLAIN WE CAN 00700! 





VERILY! THE Y 
POOSYCAT WILL. BE 
A"POOSHOVER": 

B 


UT WE MUST 
HIM OUT FIR: 
22 
ү 


= 


A = Ñ 
n | … Д 


P MAYHAPS WE SHOULD 
ROLL HIM DOWN THE HILL! 


caf 1 
2 ALMOST ВИТ 
4 С> NOT QUITE! 





É WAKE UP. 
N'SIEUR 
POOSYCAT ! 


OH, ВЕ А NICE BRAVE 
VILLAIN АМР FIGHT! 


—— 


Шаа Е 


І АМ THROUGH WITH BUT SOMEBODY MUST AND I KNOW WHO 
VILLAINY, ЯКЕ! PLEASE. BE THE VILLAIN: WILL BE A GOOD ONE! z 
MAY І ВЕ A НЕКО! 
: | 
X > 


> 


тар; x A 


FORSOOTH ! YOU AREA N 
VERY FINE VILLAIN SIRE? 


ZOUNDS! NOW 
WE HEROES WILL 
NOT BARE WIN: 





MOUSE MUSKETEERS 


_POACHING POOSYCAT 


THE KING SAYS WE MUST ZOUNDS! I CAN'T POACH ON THE 
BE ON THE ALERT FOR ANY ROYAL GAME PRESERVE WITH THOSE 
POOSYCAT PRANKS TODAY, GOODY- GOODIES WATCHING MY 

Pr LITTLE ONE! EVERY МОМ 































HMM ...IF THEY НАР TO CATCH J] 
THEIR’ PRIZE PARROT... 



























NOW I CAN POACH . |] 


\ LOOK, MY FRIEND! | ApZ0OOKS! WE MU: 
IN PEACE! (CHUCKLE!) HIM! 


POLLY IS LO Е 



















I CANNOT ENJOY му FREEDOM 
TILL I HAVE EXPRESSED МУ 
^ APPRECIATION TO MY @ 

FELINE FRIEND: 


HE WILL ВЕ МОСТ M 
DIFFICULT TO FIND, 
I АМ AFRAID! 











AH! HERE COMES А 
RABBIT NOW! I MUST 
BE VERY QUIET: 











PSST! BE OFF, 
POLLY! QUICK: 









OUR PET AND 














NOU CANNOT WASTE TIME PINCHING A PESKY J НО, HO! THIS 19 THE CLEVEREST 
POACHER мр реа POLLY LOOSE! > SCHEME TVE EVER НАР! 


τ, 








[ινε YOURSELF J HMM... I'LL HAVE 
UP. POLLY! À LITTLE FUN AND 
HOLLER THROUGH 

THIS 106! 





FIND ME НА,НА! J ING PLACE! / 


SOU CAN NEVER OHO! POLLY GAVE AWAY Э. 











YOU GOT МЕ. 
MON АМИ: 








А РООБУСАТ 15 А PERFECT РОАСНЕК! |. І JUST DROPPED By \\\ 
НЕ I$ CRAFTY, SNEAKY, AND QUIET! TO SAY НОМ MUCH... 








y HUZZAH! I CAPTURED А | 
| PARROT AND А POACHING 
ЕК. РООБУСАТ АТ ONE FELL 


WOOP 


= 5 
N/ GET SET 
M TO TAKE OFF, 
Ἡ PIGEON! 



















WELL. BOYS, BACK TO 
THE PARROT НОМТ: 


YOU ARE AT FAULT 
FOR THIS, KNAVE ! 
GES 


GE. 













THIS TIME I WILL STAY FAR FROM МУ TRAP. 
πάς AND NOT FRIGHTEN ΤΗΕ QUARRY! 











ーー 











POLLY καὶ 
LOVES 
CRACKERS! 


























AH! I'VE CAUGHT, 
SOMETHING ! 


| 
! 


|| 
MET 


| 
И 
А 


М 





ペン 





Δ 
vem 
Я 





















OR OLD POLL! М NOW FOR THE MAIN 
WELL NEVER (DROOL!) INGREDIENT ! 
FIND HIM! 











„(5800 , POLLY! BACK 
IN YOUR CAGE! 











m 








ТЕЕ, НЕЕ! THE V/ NOW WHAT WAS IT 」 / I ONLY. WANTED то SAY, AN 
POOSYCAT | YOU WANTED TO THANK YOU TO MIND YOUR | 
ТЕЦ. МЕ? : à OWN BUSINESS FROM NOW ON! À 





ONLY HIS 
BUNNY BAIT 
MON АМИ 











Spike-Tyke 


Г WELCOME, SAMI 1 mí IT'S THIS PUP 
WHAT MAKES VOU dass OF MINE ! 





THAT'S A 





MAYBE TYKE CAN ΤΕΝ ТО HELP THE 


AT HIM, 1 GET THE У CHEER НІМ ШР! MELANCHOLY CHUM? 
BLUES ыш MUTT, 자 











I'M SAD BECAUSE I MAKE | |/ I HAVEN'T LEARNED ТО BE 
МУ MASTER SAD! CUTE YET! КЫЙ А 





VOU CAN CHEER ` 
HIM UP BY DOING 
CUTE STUFF | 

















EVEN A PUP BURVING A BONE 
MAKES PEOPLE LAUGH! 
LET'S TRY IT! 


DO IT JUST LIKE I DO 
AND Ұрлық МАКЕ 


ІТ! 








THIS МАУ МОТ ВЕ 
FUNNY , BUT... 





NOU'D BETTER LEARN 
SOMETHING ELSE! YOU 
MIGHT BURY YOUR 

MASTER: 


TRY THIS LITTLE STUNT: 
ІТ ALWAYS GETS А 
GIGGLE ! 








THAT WASN'T VERY 
FUNNY, EITHER? 


NO! THE WAY, 
YOU DOIT, IT'S 
FRIGHTENING ! 





HE'LL GET A KICK OUT 
OF WATCHING VOU 
RETRIEVE ! 








NO, NO! ТНЕВЕ 5 NOTHING LAUGHABLE 


ABOUT PULLING UP TREES ! 








(SIGH!) I'LL 
TRY HIM ON ONE 
MORE TRICK ! 


SITTING UP. 
15 FUNNY 
АКО SAFE ! 














THAT 15, IF YOU 
DON'T GET 
CRUSHED ! 





HOLD THAT POSE! 
IT'S A DILLY 
DEAD DOG АСТ! 
























к< た — 
(508 - д 


HE'S 6- ! 
- 2 08 
Ala 
2 
- ау 4m OH, GREAT! NOW 
I'VE GOT HIM 
CRYING! 












7GET UP! THE 
Т; АСТ LAID AN 5 




















NOU TWO WILL NEVER 
BE SAD AGAIN! 


МОРЕ! ALL І HAVE TO DO IS ` 
PLAY DEAD NOW АКО THENI 











"I don't want to go fishing,” Uncle Barney 
protested to his two nephews. "I just want 
to lie here and sleep." So he slumped back 
in his hammock, his eyes closing tight, 

"Gee, Fuzzy groaned, looking over at 
Wuzzy, “it would be so nice down at Dreek 
Creek today." 

Wuzzy sighed. "ТП say it would be. Why, 
we could even have a wonderful picnic lunch 
of delicious blackberry sandwiches." 

"Blackberry sandwiches?" Uncle Barney 
muttered, one eye fluttering open. 

Wuzzy continued, "And tasty honeycomb 
pie." 

"Honeycomb pie?" Uncle Barney flicked 
open his other eye and sat upright. 

Wuzzy continued, "And delectable grickle- 
pickles.” 

"Grickle-pickles!" Uncle Barney shouted 
happily as he bounded out of his hammock 
in one wild leap. "Hey, kids, it really is a 
beautiful day, isn’t it? Come on then, I'll 
take you down to Dreek Creek for a picnic, 
And you can bring your fishing poles along, 
but just don’t expect me to fish.” 

“We won't,” the two little bears chorused 
as Uncle Barney went into the house to pack 
the picnic basket. 

It was a delightful day at Dreek Creek. The 
sun darted in and out from behind fluffy 
white clouds, and big yellow-and-black 
butterflies floated lazily around. 

As they finished lunch Uncle Barney 
brushed the crumbs from his flowered, loose- 
fitting sport shirt and yawned. "I think I'll 
just lie down here in this patch of clover 
and relax a bit,” he muttered. 

"Okay, Uncle Barney,” Fuzzy said. "Wuzzy 

` 


and I are off to go fishing now." 

Some time later Uncle Barney roused up 
from his comfy clover bed, rubbed his eyes, 
and shuífled slowly down toward Dreek 
Creek. "How are the great fishermen coming 
along?" he grinned sleepily. 

"We've each caught two," Fuzzy said 
proudly. "Of course they're not very big, 
but they are fish." 

"I got my two downstream by the white 
rocks," Wuzzy declared happily. "And Fuzzy 
caught his upstream, up by the berry bushes." 

"Berry bushes?" Uncle Barney swung 
around, smacking his lips. "Say, berries 
would make a mighty scrumptious after-din- 
ner treat. Think I'll just wander upstream for 
a look, kids." T 

Fuzzy and Wuzzy grinned and busied 
themselves measuring their fish. 

Just then they heard a terrible yell and a 
monstrous splash, as if someone had fallen 
in the water. Then around the bend of the 
creek, like an over-sized steamboat, came 
Uncle Barney, puffing and paddling. “Help! 
Get me out of here!” 

Quickly, Wuzzy grabbed his fishing pole 
and threw the line out straight and true to 
Uncle Barney. 

In no time at all Uncle Barney was hauled 
ashore. Аз he wrung out his wet clothing, 
a huge speckled fish flopped out from inside 
his loose-fitting flowered sport shirt. 

"Uncle Barney," Wuzzy giggled, "even if 
you didn't want to go fishing, it still looks 
like you caught the biggest fish.” 

“Guess did at that, "Uncle Barney chuckled, 
"but next time we come fishing, I'll bring а 
pole!" 


„setis DINNER DAZE 


ZOUNDS! A GALLOPING 
ROAST PIG! AMI 50 

HUNGRY IM SEEING g 
THINGS ? | 






















AND THEY BELONG 
TO TWO LITTLE 
GLUTTONOUS 
MOUSE 
MUSKETEERS... 





GADZOOKS! THIS LITTLE PIGGY. 
ees HAS FOUR LITTLE PAWS ! 
ac 
YE OLD HOLE SE < 
j 
ca OS 


IN THE WALL x 
ENTRANCE | DES 


























WHO PRACTICALLY HUH? HOLES, 
INVITED METO ノリ HOLES, HOLES! 
DINNER! 

















BUT WHICH ONE 16 ТО 
THE DINING ROOM? 


TO PICK, LITTLE 


THE POOSYCAT SEEMS 
UNDECIDED WHICH HOLE 


ONE! 












Том верв, 
M'SIEUR 
POOSYCAT ! 


PERHAPS WE 
CAN HELP HIM, 











— 


ング 1 
2-2 OOW! HE DID 
NOT BOW! 









IF І HADN'T USED MY 
HEAD, I WOULD HAVE. 
BEEN TOSSED OUT: 


























AND ALL THE POWDERED SUGAR 15 
FLYING OFF THESE DOUGHNUTS! 








BUT IT PUT DOWN A 
pr С\, GO00 SMOKE SCREEN! 
UA 


HEH, НЕН! 


2 λα RATS! CAN'T 
A SEE WHICH 
HOLE THEY 
ENTERED! 














nus TIME I WILL PLAY 17 SMART 
Қ AND SEE WHERE THEY СОМЕ QUZ/ 




















(CHUCKLE!) NOW I Ywe WILL BE BACK 
KNOW WHICH HOLE! { IN A FLASH WITH 
THE HASH} 


WE SUGGEST YOU 


TRY 7447 HOLE 7 ат 
FOR SIZE! Е =| 















IT WAS THE ONE I 
WAS HIDING ІМ! 

















LET US HURRY, LITTLE ONE! 
LES POMMES DE TERRE 
ARE HOT: 


WHY ARE YOU VARLETS 
RUNNING IN CIRCLES ? 


UH-OH! THE - ОН, SOMETIMES IT 
POOSYCAT 15 4 7 15 ЕМЕМ HAR0 FOR 
STILL HERE! GS TO FIND THE 

τ à RIGHT HOLE! 



























ESPECIALLY WHEN PRYING POOSYCATS. 
TN АРЕ TAILING US! FOOLISHNESS! LET US 
REPAIR TO THE CHOW 
CHAMBER! 


= 





(CHUCKLE!) THAT ^^ 
BUTTER WILL CAUSE / 
=, А MISHAP! 




















WATCH CAREFULLY, 
MSIEUR! WE ARE 
COMING BACK ! 











CONFUSING, 2 THEY CAME OUT OF THAT HOLE.…NO.… 
[6 IT МОТ? ΓΒ THEY WENT IN THAT ONE ...NO... THEY... 
7, 











[ 50 SORRY TO KEEP (тує бОТ ТО HAVE А BITE 
YOU WAITING FOR OF SOMETHING! 
DINNER! 








I WILL CATCH THEM АКО 
EAT WHATEVER THEY 
BRING TA/S TIME: ul 














CANDY! JUST 


WHAT I NEED 
TO SPOIL MY 
APPETITE: 








ΝΟ, ΝΟ, РООЅУСАТ ΙΓ NOW 1 HAVE LosT) | I DEMAND T 
WE PLAN TO DINE PATIENCE 0 
BY CANDLELIGHT! 


iT YOU 
UR ¢ 


НА 
ТАКЕ ME ТО УО 
LARDER! 











THERE ARE WAYS. TO HANDLE MICE LIKE YOU THANKS FOR THE). γῇ 
" — SUGGESTION! 
YoU W-NOULD Nor 5 


В E ol 
LI S L 97 
Еа 


WHEN YOU ARE READY ТО TALK, THEN YOU САМ LIVE ON 
I'LL LET YOU OUT! BREAD AND WATAIRE: 
1S < 


МЕУДІРЕ, 
M' SIEUR: 
NEVAIRE ! 














WE SURRENDER! THIS \/ GOOD! IF THIS IS THE 
MAP WILL DIRECT YOU REAL THING, TLL 
ТО THE FOOD! 











SAYS FOURTH HOLE FROM) . 
LEFT ON SOUTH WALL! 





THEN TAKE 











I MAY BE.BRUISED, 
BUT I FOUND THE 
GRUBBERY: 











АМР I DIDN'T РАМАбЕ 
- МУ APPETITE! 









OUI! THE DUNGEON 15 
OUR SECRET 1 
DINING ROOM: 

















wists THE JOKERS 





WORRY! WORRY! 
ТМ MISSING A 
GOLD GUILDER! 





AM HAPPY THAT 
HIS MAJESTY 

APPOINTED US TO 
GUARD THE 

ROYAL SLRS 








I HAVE А SCHEME TO GET SOME ОҒ |7 
THAT KING- SIZE LOOT, AND THOSE 
LITTLE HEROES ARE GOING TO 








IN MY WORK, 
LITTLE ONE: 


1,100, AM HAPPY 





I DO NOT LIKE THAT 
RASCALLY EXPRESSION Д) 
ON YOUR FACE: | 











PARDON ME.” 
I WAS ONLY GOING 
ТО SUGGEST AN 
INNOCENT 








 / АМО SO...BLAH,BLAH 
| AND НА,НА! THEN YOU 
(CHUCKLE!) В22...В22... 


Z4/AT-SOUNDS 
LIKE GREAT FUN, 
N'SIEUR POOSYCAT | 








ОН GREAT КІМ, I ZOUNDS! А 
HAVE COME TO GIVE SPIRIT} 
YOU ТНЕ MIDAS 

TOUCH ! 

















7 т = 
YOU МЕАМ EVERYTHING と I MUST BE CAREFUL 
I TOUCH WILL TURN TO NOT TO GOOF LIKE 
GRANDPA, MIDAS 
Mi > DID! 
N À 


FORSOOTH ! 








LET HIM TOUCH YOU, 


THAT SPIRIT HA, H 
PUT THE 
LIGHT OUT! POOSYCAT! 

















FOR THAT, I ` 
WILL TURN YOU 
TO GOLD! 


0 THEN TLL HOW DARE YOU 

МАКЕ OFF WITH ENTER МУ 

ALL I CAN TREASURE 
CARRY ! с коом! 











GADZOOKS! I MADE AN \ S <. = / ко, нЕ HAS 
EIGHTEEN- KARAT KITTY NOT HAVE PLAYED THIS / TAKEN IT TOO 
WITH MY ROYAL FINGER! (Ў. Чоке ON ThE KING, ТА SERIQUELY 
» - Е и LITTLI 1 




















MAYHAPS HE WILL J 
LISTEN TO YOU, 


PUT ME WITH 
THE МОМЕУ! 














IT IS AFINE ADDITION TO МУ 
GOLD ANIMAL STATUE 
COLLECTION! 
















WITH THIS POWER, 
I COULD... 
















I COULD EVEN HAVE WHEN I TOUCH YOU, YOU HAD 
A GOLDEN MOUSE” BETTER TURN TO GOLD: 


B-BUT.Z N IF I DO NOT DO AS HE 

WOULDN'T TURN ү ү; WISHES, 17 15 MY NECI 
TO GOLD, SIRE! J 

| BECAUSE... 























STAND THERE, AND 


HALT! IN 
LEAVE IT TO NE. 


THE NAME 
OF МЕ! 

















I САМТ DECIDE 
WHICH STATUE TO 
SWIPE FIRST! 








$ RATS! THIS <. - 
HERO WILL 


NOW LET'S SEE- WHAT OTHER 


ANIMALS CAN I TURN TO GOLD! 








N 
BUT НЕ ZZ LISTEN 
ТО THAT SPIRIT AGAIN! 











1 WONT AAKE 

THAT MISTAKE, 
OH, NOBLE 

» SPIRIT! 


TOUCH TWO ANIMALS OF 
THE SAME KIND, AND YOU 
WILL LOSE THE GOLDEN 4 


Е ы 


DO. ALL THE ANIMALS YOU 
HAVE TOUCHED WILL. 
COME TO LIFE! 





ONE MORE THING....IF YOU. Vr MUST BE МО 


CAREFUL: 


T 
p? 













PSST! ро AE Ж | | Т НАМЕ NOT TOUCHED 
А FANOR, | ONE OF THOSE. 
CHIRPIE! 











ADZOOKS ! I TOUCHED Д TCH. TCH! 
I FEAR I 
DROPPED IN 
AT THE WRONG 


IT WILL LOOK CUTE М 
HANGING FROM THE 
CHANDELIER | 
D 














OH, WELL = I'M SORT | /AND YOU WILL BE ZOUNDS | 
OF ФАР 1LOST THE | | GLAD TO SEE THE THAT BIRD 
GOLDEN TOUCH! CAT AND MOUSE WENT TOO 

: ALIVE, SIRE! 














ONLY THE CAT АМО |/ BUT I THOUGHT IT WOULD 
MOUSE WERE TO BE NICE TO GET LIVE 
COME ALIVE ! ANIMALS FOR ALL 
THE STATUES! 


























WHY, SIRE, 
YOU LOOK 
HAPPY! 


АМО I WILL BE STILL HAPPIER! Y 
I AM GETTING RIP OF THE REST 
А OF MY GOLD! 


ARE 50 MUCH NICER THAN 


(% COURSE: THESE ANIMALS А 
THE OTHERS! 

















ADZOOKS ! THE Vou, LITTLE ONE — ⁄ WHAT (PANT:) EVER 
KING MADE US | I FEAR THE JOKE p MADE ME WANT 
TAKE IT 4447 16 NOW ON の 5/ ^ THIS STUFF: 








BOYS ,NOW I MUST KNOW ONE THAT ( боор! МАУ I HAVE А 
HAVE A JOB, FOR 1 WILL MAKE YOU S GUILDER IN ADVANCE ? 
HAVE MANY MOUTHS / | EVEN HAPPIER 

TO FEED! | THAN A KING! 














WORRY ! WORRY! | | 7 μυρι | 
| TAKE THIS MONEY Д WANT OUR OLD RUP! Л Πυρ! 
λ АС 


8 JOBS BACK! ~J ICANT HEAR A, 
JA WORD YOU'RE 


SAYING | 











アッ ング 


ТНЕ 
FRAME-UP 
f 











< 
HAVE 


LISTEN, LITTLE ONE, 


PUNISHED 


ву HIS 
HIGHNESS 















MOUSE MUSKETEERS + =. 











YIPPEE! LET'S CLIMB BACK. UP 
FOR ANOTHER DIVE, LITTLE ONE! 


(CHUCKLE!) 
THIS 15 GOING 
ТО ВЕ GOOD! 



































АМУ MINUTE NOW 
THOSE TWO WILL... 




















HE'S GETTING 
BOULDER! 
HEH, HEH ! 









=] TSK, TSK! I'VE NEVER SEEN 
I WI POOSYCAT TAKE SUCH А 
) МОМММ;/ | | Fancy оме: 




































































